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
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun LOGOS, meaning “the Word” and referring again to our Lord Jesus Christ.  Then we have the predicate nominative from the feminine singular noun SARX, meaning “flesh” and referring to having a real human body like every person to ever exist on earth.  This is followed by the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb GINOMAI, which means “to become: became.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (the Word) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“And the Word became flesh,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb SKĒNOW, which means “to tabernacle; that is, to erect a tent as a temporary dwelling place.”  This meaning of the word was taught to me by my first Greek professor at Wayne State University in Detroit, Michigan in 1980.  He made certain that I understood that it did not simply mean to dwell or reside as you see in various Greek dictionaries, but that it referred back to the residence of the Lord Jesus Christ among the Jews in the first Tabernacle in the desert of Sinai.  The God of Israel took up a temporary residence among His people in a tent after the Exodus and this looked forward to the temporary residence in the tent of his body that He would have during the First Advent.  Our Lord does not tabernacle among His people after His second advent, because He then has a permanent resurrection body, which is not a tabernacle.  This verb is packed full of meaning that is completely lost unless it is translated correctly—He tabernacled among us.

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the Word produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “among us.”

“and tabernacled among us,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the first person plural aorist deponent middle indicative from the verb THEAOMAI, which means “to perceive something above and beyond what is merely seen with the eye: see, behold, perceive; with physical eyes to receive an impression of something transcendent.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (the Word) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun DOXA with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “His glory” and referring to the glory of the Logos.

“and we saw His glory,”

 is the appositional accusative direct object from the feminine singular noun DOXA, meaning “glory.”  Then we have the conjunction HWS, introducing the perspective from which a person, thing, or activity is viewed or understood as to character, function, or role, meaning: as.”
  This is followed by the genitive of apposition from the masculine singular adjective MONOGENĒS, which “pertains to being the only one of its kind or class: unique (in kind) of something that is the only example of its category.  In the Johannine literature it is used only of Jesus. The renderings only, unique may be quite adequate for all its occurrences here: Jn 3:16, 18; 1 Jn 4:9.  On the expression ‘glory as of the MONOGENĒS from the Father in Jn 1:14 an only-begotten one, God (according to his real being; that is, uniquely divine as God’s son and transcending all others alleged to be gods) or a uniquely begotten deity.”
  Then we have the preposition PARA plus the ablative of origin/source from the masculine singular noun PATĒR, meaning “from the Father.”
“glory as of the uniquely-begotten from the Father,”
 is the explanatory nominative from the masculine singular adjective PLĒRĒS, meaning “full, filled.”
  With this we have the genitive of content
 from the feminine singular nouns CHARIS and ALĒTHEIA, connected by the conjunction KAI, meaning “of grace and truth.”  The nominative of explanation is connected with and/or explains the nominative subject LOGOS.  The Logos [is] full of grace and truth.
“full of grace and truth.”
Jn 1:14 corrected translation
“And the Word became flesh, and tabernacled among us, and we saw His glory, glory as of the uniquely-begotten from the Father, full of grace and truth.”
Explanation:
1.  “And the Word became flesh,”

a.  John continues his introduction to the life of Jesus with a definitive statement about the person of the Logos—the Word.  The eternal Word of God, the Logos, became a true human being.  This connection looks back to verse one: “In the beginning the Word kept on being, and the Word kept on being with God, and the Word kept on being God.  And the Word became flesh.”


b.  The word “flesh” in no way refers to the fact that Jesus had a sin nature like the rest of mankind.  That was prevented by the virgin pregnancy and virgin birth.  The word “flesh” refers to the fact that He had a real human body like the rest of mankind.  He was made of bones, ligaments, muscles, skin, blood, and all the other parts of the body that we all have.  He was a real man in every sense of the word “man.”

c.  The verb “to become” is important, because it indicates that Jesus became something that He was not before.  As eternal God He did not have a human body that was subject to death.  The eternal second person of the Trinity had to become a true human being and this was done by God the Father and God the Holy Spirit creating a human body for Him and imputing human life to that human body, when it emerged from the womb of His mother.


d.  Related Scriptures:



(1)  Heb 10:5, “For this reason, when He comes into the world, He says, ‘Sacrifice and offering You have not desired, but a body You have prepared [created] for Me’.”


(2)  Rom 1:3, “concerning His Son, the One who was born from the seed of David in relation to the flesh,”



(3)  Rom 8:3, “For what was impossible for the Law, because it was weak because of the flesh, God judged the sin nature in the flesh, by having sent His own Son in the likeness of the flesh consisting of the sin nature and for a sin-offering,”



(4)  Gal 4:4, “But when the fullness of times had come, God sent forth His Son, having come into being by the woman, having come under the Law,”



(5)  Phil 2:7, “but He deprived Himself [of the normal function of deity], by having received the form of a servant, although He had been born in the likeness of mankind.  In fact, although having been discovered in outward appearance as a man,”



(6)  1 Tim 2:5, “For God is one [in essence].  One person [is] also a mediator between God and mankind, the Man Christ Jesus,”



(7)  1 Tim 3:16a, “And so, admittedly, important is the mystery with reference to the spiritual life: [The One (Jesus Christ)] who became visible by means of the flesh;”



(8)  Heb 2:14, “Therefore, since the children share in blood and flesh, He Himself likewise also shared in the same things, in order that through [spiritual] death He might make powerless the one who has the power that produces death; that is, the devil,”



(9)  1 Jn 1:1, “What was from the beginning, what we have heard, what we have seen with our eyes, what we have looked at and our hands have touched about the Living Word—”



(10)  1 Jn 4:2, “By this recognize the spirit [person] from God: every spirit who acknowledges that Jesus Christ has come in the flesh is from God;”



(11)  2 Jn 1:7, “For many deceivers have gone out into the world, those who do not acknowledge that Jesus Christ has come in the flesh.  This kind of person is the deceiver; that is, the antichrist.”


(12)  Heb 5:7-8, “The One who, in the days of His flesh, having offered up both prayers and supplications with a loud cry and tears to the One who is able to save Him from death, and having been heard because of His reverent respect for God, although being the Son, He learned obedience from the things which He suffered.”
2.  “and tabernacled among us,”

a.  The eternal Son of God lived among men.  Specifically, the Lord Jesus Christ lived among the Jews, especially with His disciples.  John’s emphasis here is not only that the eternal Word of God became a true human being, but as a human being Jesus lived among people like every other person lives among people.  He ate, slept, talked, laughed, and did all the normal things that other people do.

b.  However, the verb SKĒNOW means much more than to simply live somewhere.  This verb cannot easily be translated by one word, because it describes a concept.  The verb means to arrive at a place, erect a tent, so that you can stay there for a while, and then pack up the tent and move on to another location.  The verb refers to a temporary residence in a place.  It is related to the idea of Abraham living in a tent while he waited for the city from God.  It is also related to the tabernacle that Moses had built according to the command of the Lord while the Jews wandered for forty years in the desert.  The meaning of the statement is that Jesus only took up temporary residence here on earth during His first advent.  The Lord will not tabernacle here during His second advent—His will be a permanent residence on the earth for the next thousand years until the destruction of the earth and the creation of a new heaven and new earth.

c.  Rev 21:3, “And then I heard a great voice from the throne, saying, ‘Behold, the tabernacle of God [is] with mankind, and He will tabernacle with them, and they shall be His peoples.  In fact, God Himself shall be with them.”
3.  “and we saw His glory,”

a.  During our Lord’s first advent, John and many others saw the glory of God.  The glory of God refers to the manifestation of various characteristics of the Lord’s divine essence.  Physically they saw a man, but they also saw a man glorified as God on the Mount of Transfiguration.  The manifestation of the glory of our Lord during His incarnation is a further development on the manifestation of the glory of God as revealed to the children of Israel in the Shekinah glory of the tabernacle in the Sinai desert—the cloud by day and the pillar of fire by night.

b.  The disciples and others also saw the glory of the deity of Christ in the resurrection of Lazarus, the feeding of the five thousand, the calming of the storm in an instant, His walking on water, His healing of a blind man, and hundreds if not thousands of other demonstrations of the omnipotence and omniscience of God.

c.  But the most important aspect of the glory of God, which John and the others saw was the unconditional love of God.  The disciples saw His sovereignty, eternal life, veracity, omnipotence, omniscience, righteousness, justice, and love.  But the greatest of these was His love.

d.  Related Scriptures:



(1)  Lk 9:32, “Now Peter and his companions had been overcome with sleep; but when they were fully awake, they saw His glory and the two men standing with Him.”


(2)  Jn 2:11, “This beginning of [His] signs Jesus did in Cana of Galilee, and manifested His glory, and His disciples believed in Him.”



(3)  Jn 17:24, “Father, I desire that they also, whom You have given Me, be with Me where I am, so that they may see My glory which You have given Me, for You loved Me before the foundation of the world.”



(4)  2 Pet 1:16-18, “For not having followed slyly concocted stories, but having become eyewitnesses of that majesty, we made known to you the power and coming of our Lord Jesus Christ.  For when He received honor and glory from God the Father, a solemn declaration of such a quality was made to Him by the Magnificent Glory, ‘This is My Son, My Beloved in Whom I am well pleased.’”  In fact we heard this solemn declaration being made out from heaven, when we were with Him on the holy mountain.”



(5)  1 Jn 1:1, “What was from the beginning, what we have heard, what we have seen with our eyes, what we have looked at and our hands have touched about the Living Word—”


(6)  Col 1:19, “because He was pleased that all the fullness [of deity] reside in Him.”



(7)  Col 2:9, “because in Him all the fullness of deity dwells bodily.”
4.  “glory as of the uniquely-begotten from the Father,”


a.  John continues by describing to Whom this glory belonged.  This glory belonged to the uniquely-born and only-born Son from the source of God the Father.  1 Jn 4:9, “By this the unconditional love of God was revealed to us, that God [the Father] sent His uniquely-born Son into the world, in order that we might live through Him.”

b.  The glory, which the disciples saw, was the glory of the Son of God; that is, the only Son of God to have ever been born from the Father.  All other men are born from the source of their mothers or as in the case of Adam from the source of the Son of God himself.  But Jesus Christ is the only Son every born from the source of God the Father.

c.  Not only is our Lord the only-born Son from the Father, but He is also the uniquely-born Son from the Father.  The Greek word MONOGENĒS “pertains to being the only one of its kind or class: unique (in kind) of something that is the only example of its category.  In the Johannine literature it is used only of Jesus.  The renderings only, unique may be quite adequate for all its occurrences.”


d.  The Lord Jesus Christ is the unique person of the universe.  He is unique in that He is the only Son from the Father.  He is unique in that He is the one and only God-man.  He is unique, because He is the only person to ever be born of a virgin.  He is unique, because He is the only person ever born without a sin nature; thus making it unnecessary for the imputation of Adam’s original sin as in the case of the spiritual death of all other human beings.


e.  Being uniquely-born from God the Father means that this person could only be “The Son of God.”  And as the Son of God He had a glory with the Father before He ever came into the world.  This glory then is the eternal glory of God, which each member of the Trinity has equally.  Our Lord mentions having this eternal glory in Jn 17:5, “Now, Father, glorify Me together with Yourself, with the glory which I had with You before the world existed.”  He also mentions having it again after His resurrection in Jn 13:31-32, “Therefore when he had gone out, Jesus said, “Now is the Son of Man glorified, and God is glorified in Him; if God is glorified in Him, God will also glorify Him in Himself, and will glorify Him immediately.”
5.  “full of grace and truth.”


a.  This phrase is a further explanation and description of the person of our Lord Jesus Christ in His incarnation of the Logos.  The glory of the Logos is the fact that He was full of grace and truth.  Jn 1:17, “For the Law was given through Moses; grace and truth were realized through Jesus Christ.”  Grace and truth are the same characteristics emphasized in the Ex 34:6 concerning the God of Israel (the Lord Jesus Christ) in his revelation to Moses, “Then the Lord passed by in front of him and proclaimed, ‘The Lord, the Lord God, compassionate and gracious, slow to anger, and abounding in unfailing love and truth.”  The unfailing love of God is manifest in the grace of God.

b.  No human being has ever lived on earth who was more gracious than our Lord Jesus Christ, even when He was driving the money-changers out of the courts of the Temple with a whip.


(1)  Rom 5:20-21, “Now the Law came in as a side issue, in order that the transgression [of Adam] might be augmented.  But where [personal] sin increased, grace increased in super abundance, in order that just as the sin nature has ruled in the sphere of [spiritual] death, so also grace might rule by means of [imputed] righteousness because of eternal life through Jesus Christ our Lord.”



(2)  Rom 6:14, “For the sin nature will not control you; because you are not under law but under grace.”


c.  No human being was ever more truthful than our Lord, “For you see, you were called for this reason because Christ also suffered as a substitute for you, leaving behind an example for your benefit, in order that you may follow in His footsteps, Who committed no sin, nor was deceit found in His mouth,” 1 Pet 2:21-22.


d.  The glory of God (especially the love of God) is characterized by the grace of our Lord in His willingness to save mankind from their state of total depravity and sinfulness.  The glory of God is also characterized by the truthfulness of our Lord, who brought the truth of God’s unconditional willingness to forgive and save anyone from his sins and give them eternal life with Him.  The graciousness of our Lord in providing eternal salvation and the truthfulness of His promise of eternal life to those who believe in Him are two facets of the glory of God, which every unbeliever on earth needs to hear and hopefully every believer will come to appreciate.
6.  This verse answers several heresies regarding the nature of the hypostatic union of Christ that the early Church Fathers had to combat.

a.  “Arianism, which holds that our Lord was not true God.  This heresy is alive today in Unitarianism, Russellism (In​ternational Bible Students, as they call themselves now), Christian Science and other cults.  The fact that this verse states that the Word became flesh, and the first verse of this Gospel states that the Word was God, furnishes a perfect denial of Arianism.

b.  Appollinarianism, which taught that our Lord was God and Man, but that our Lord only had a human body and not a human soul. The word ‘flesh’ contradicts this, for it means a real man with body and soul.

c.  Nestorianism, which holds that the Godhead made one person, and the manhood another person.  This is also answered by this text, ‘the Word became flesh,’ which shows union and not separation.

d.  Eutychianism, which con​founded the natures of our Lord and taught that Christ is from two natures, but not of two natures.  There are other false teachings concerning the Person and the nature of our Lord.  We believe that Jn 1:14 answers them all.”


e.  The true nature of the incarnation and hypostatic union of our Lord is expressed by Lenski as follows: “The thought must be rejected that GINOMAI here means a transformation of the Logos into flesh.  The Word did not cease to be what it was before; but it became what it was not before—flesh.  The Word became flesh and remains in every sense the Word though now made flesh.  This Word, being God, could not possibly change into something else, for then God would cease to be God.  The mystery of how the Logos, the Creator, could assume our created nature will forever challenge our finite comprehension.  In all the universe no analogy occurs for the incarnation.  The incarnation is absolutely unique—nothing even faintly like it has ever been known.  The only being with two natures is the Son of God.”
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